Salmo 121: Con Qué Alegria/
Let Us Go Rejoicing
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Sarmo 121: CoN QUE ALEGRIA/LET Us Go REJOICING, CONT. (2)

ESTROFAS 1, 3, 5: Cantor
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1. pies Je - ru - sa - Ién.
3. gar sa de Da - wvid.
5. Dios por voy a pe - dir.
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3. there, the thrones __ of Da - vid’s house.
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| | | al %
| | |
g vg g g 3 7 T
D)) hd i #*
O - J— . i T f f
heff OX.J | Py | P f | | I |
- o = o — I 2 o ' o
o | . - =



ESTROFAS 2, 4: Cantor

Sarmo 121: CoN QUE ALEGRIA/LET Us Go REJOICING, CONT. (3)
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2. Je - ru - sa - lem is a cit -y built with
4, Pray for the peace of Je ru - sa - lem: “May __  those who
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2. tri bus, Se - for.
4., mu - ros, pa - la - cios”.
2. up, the Lord.
4. walls, your house!”
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